
Resumo das características do produto biocida (SPC BP)

Sikkens Cetol WP 567 (BPD)Nome do produto:

Tipo(s) do produto: TP 08 - Produtos de proteção da madeira

TP 08 - Produtos de proteção da madeira

Número de referência do ativo
R4BP 3: PT-0021972-0001

Número da autorização: PT/DGAV ARMPB08-36/2019; PT/DGAV ARMPB08-37/2019
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Informação administrativa

1.1. Nome comercial do produto

Sikkens Cetol WP 567BPD

Sikkens Cetol WP 567BPD Teak Classic

Sikkens Cetol WP 567BPD Colourless

Sikkens Cetol WP 567BPD Dark Oak Classic

Sikkens Cetol WP 567BPD + Colourless003 Base TC

Sikkens Cetol WP 567BPD Light Oak Classic J006T, J006

Sikkens Cetol WP 567BPD Brown J007

Sikkens Cetol WP 567BPD Nuttree Classic J010T, J010

Sikkens Cetol WP 567BPD Douglasie J043

Sikkens Cetol WP 567BPD Mahagoni Classic J045T, J045

Sikkens Cetol WP 567BPD Bilinga J235

Sikkens Cetol WP 567BPD Palisander Classic J048T, J048

Sikkens Cetol WP 567BPD Wengé J265

Sikkens Cetol WP 567BPD Olive Green J065

Sikkens Cetol WP 567BPD Old Pine Classic J073T, J073

Sikkens Cetol WP 567BPD Pine Classic J077T, J077

Sikkens Cetol WP 567BPD Douka J245

Sikkens Cetol WP 567BPD Sapelli J255

Sikkens Cetol WP 567BPD Makoré J275

Sikkens Cetol WP 567BPD Ipé J280

Sikkens Cetol WP 567BPD Platane J285

Sikkens Cetol WP 567BPD Walnut J914

Sikkens Cetol WP 567BPD Rich Mahagoni J845

Sikkens Cetol WP 567BPD MH Braun

Sikkens Cetol WP 567BPD MH Gelbbraun

Sikkens Cetol WP 567BPD MH Orangebraun

Sikkens Cetol WP 567BPD MH Schokobraun

Sikkens Cetol WP 567BPD MAR10-2117

Sikkens Cetol WP 567BPD 030 AK

Sikkens Cetol WP 567BPD G-3101

Sikkens Cetol WP 567BPD G-8102
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Sikkens Cetol WP 567BPD G-8180

Sikkens Cetol WP 567BPD G-8170

Sikkens Cetol WP 567BPD PL0010

Sikkens Cetol WP 567BPD PL0085

Sikkens Cetol WP 567BPD PL01086

Sikkens Cetol WP 567BPD PL0045

Sikkens Cetol WP 567BPD PL0073

Sikkens Cetol WP 567BPD PL0006

Sikkens Cetol WP 567BPD PL0077

Sikkens Cetol WP 567BPD PL0048

Sikkens Cetol WP 567BPD Colorless 003 Base TC

Sikkens Cetol WP 567BPD Dark Oak Classic J009T, J009

Sikkens Cetol WP 567BPD Teak Classic J085T

Sikkens Cetol WP 567BPD G-1111

Sikkens Cetol WP 567BPD G-1140

Sikkens Cetol WP 567BPD G-8150

1.2. Titular da Autorização

Nome e endereço do titular da
autorização

Akzo Nobel Industrial Coatings AB

Staffanstorpsvägen 50 20517 Malmö Suécia

Nome

Endereço

Número da autorização
PT/DGAV ARMPB08-36/2019; PT/DGAV ARMPB08-37/2019 1-1

Número de referência do ativo
R4BP 3 PT-0021972-0001

Data da autorização 16/12/2019

Data de caducidade da
autorização 30/01/2026

1.3. Fabricante(s) dos produtos biocidas
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Nome do fabricante Akzo Nobel Industrial Coatings AB

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Staffanstorpsvägen 50 20517 Malmö Suécia

Staffanstorpsvägen 50 20517 Malmö Suécia

Akzo Nobel Coatings S.p.a. – Divisione Wood Via Spangaro, 1 30030 Peseggia Itália

1.4. Fabricante(s) da(s) substância(s) ativa(s)

Nome do fabricante LANXESS Deutschland GmbH, Material Protection Products

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Kennedyplatz 1, D-50569 Koln Alemanha

Syngenta Crop Protection AG, CH - 4002 , CH-1870, Basel, Monthey Suíça

Jiangsu Seven Continent Green Chemical Co., Ltd. Plant location North Area of Dongsha,
Chem-Zone, Zhangjiagang, 215600 Jiangsu China

Jiangsu Yangnong Chemical Group Co., Ltd. Plant Location Wenfeng Road, Yangzhou
225009 Jiangsu China

Substância ativa 48 - 1-[[2-(2,4-diclorofenil)-4-propil-1,3-dioxolan-2-il]metil]-1H-1,2,4-triazole
(propiconazole)

Nome do fabricante LANXESS Deutschland GmbH, Material Protection Products

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Kennedyplatz 1, D-50569 Koln Alemanha

Bayer Cropscienceorp., P.O.Box 4913 Hawthorn Road, MO 64120-001, Kansas City
Estados Unidos da América

JIANGSU SWORD AGROCHEMICALS CO., LTD, Binhai Economic Development Coastal
Industrial Park, PC 224500 Jiangsu China

Substância ativa 51 - Tebuconazol
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Nome do fabricante Troy Corporation

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

8 Vreeland Road 07932 Florham Park, New Jersey Estados Unidos da América

One Avenue L 07105 Newark, New Jersey Estados Unidos da América

Substância ativa 39 - Butilcarbamato de 3-iodo-2-propinilo (IPBC)

Nome do fabricante Troy Chemical Europe BV

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Uiverlaan 12E 3145 XN Maassluis Holanda

Industriepark 23 56593 Horhausen Alemanha

Substância ativa 39 - Butilcarbamato de 3-iodo-2-propinilo (IPBC)

2. Composição e formulação do produto

2.1. Informações qualitativas e quantitativas sobre a composição do produto biocida

Denominação comum Nome IUPAC Função Número CAS Número CE Teor (%)

Butilcarbamato de 3-iodo-
2-propinilo (IPBC) Substância ativa 55406-53-6 259-627-5 0,6

1-[[2-(2,4-diclorofenil)-4-
propil-1,3-dioxolan-2-
il]metil]-1H-1,2,4-triazole
(propiconazole)

Substância ativa 60207-90-1 262-104-4 0,9

Tebuconazol
1-(4-chlorophenyl)-4,4-
dimethyl-3-(1,2,4-triazol-
1-ylmethyl)pentan-3-ol

Substância ativa 107534-96-3 403-640-2 0,3

2.2. Tipo de formulação

AL - Líquido pronto a usar

3. Advertências de perigo e recomendações de prudência
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Advertências de perigo Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.

Contém Contains reaction mass of: 5-Chlor-2-methyl-4-isothiazolin-3-on [EC no. 247-
500-7] and 2-Methyl-4-isothiazolin-3-on [EC no. 220-239-6] (3:1), BIT, Propiconazole
(ISO) and 3-Iod-2-propinylbutylcarbamat. Pode provocar uma reacção alérgica.

Recomendações de prudência Evitar a libertação para o ambiente.

Eliminar o conteúdo em in accordance to local regulations.

Eliminar o recipiente em in accordance to local regulations.

Manter fora do alcance das crianças.

Recolher o produto derramado.

4. Utilização(ões) autorizada(s)

4.1 Descrição do uso

Utilização 1 - Uso industrial

Tipo de produto
TP 08 - Produtos de proteção da madeira

A autorização é concedida para a Classe de Uso 2 e a Classe de Uso 3. Apenas para
aplicação em exterior.Se aplicável, uma descrição

exata da utilização autorizada

Organismo(s) alvo (incluindo o
estádio de desenvolvimento)

Nome científico: fungi
Nome comum: Podridão da madeira
Estadio de desenvolvimento: Hifas|Fungos

Nome científico: Blue stain fungi
Nome comum: Azulamento da madeira.
Estadio de desenvolvimento: Hifas|Fungos

Campos de utilização
Exterior

Autorização concedida para Classe de Aplicação 2 e Classe de Aplicação 3. O produto
destina-se a ser aplicado em madeiras que não estão em contacto com o solo, quer
estejam continuamente expostas às intempéries ou protegidas das intempéries, mas
sujeitas a molharem-se com frequência. Não adequado a aplicações em interiores.

Método(s) de aplicação
Imersão manual ou automática, revestimento por aspersão ou flow-coating -
Para aplicações apenas em madeiras macias.

O produto tem de ter um acabamento não-biocida (315 g/m²) aplicado como parte de
um sistema de tratamento prévio ao uso da madeira tratada em situações em que
esteja exposta às intempéries. Esta informação tem de estar incluída no rótulo do
produto.

Frequência de aplicação e
dosagem

A taxa de aplicação do produto contra fungos descolorantes da madeira é de 124 - 160
ml de produto/m² de madeira. A taxa de aplicação do produto contra fungos
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apodrecedores da madeira é de 130 - 160 ml de produto/m² de madeira. - 0 -
Aplicação única.

Categoria(s) de utilizadores Industrial

Capacidade e material da
embalagem

Tambor (HDPE) - até 120 Litros.

4.1.1 Instruções específicas de utilização

O produto destina-se a ser aplicado em madeiras que não estão em contacto com o solo, quer estejam continuamente expostas às
intempéries ou protegidas das intempéries, mas sujeitas a molharem-se com frequência. Não adequado a aplicações em interiores.
A madeira tratada não pode ser utilizada em situações externas em que esteja em contacto com o solo e permanentemente sujeita
a molhar-se, ou em contacto permanente com água doce ou salgada.
A madeira tratada com este produto não pode ser utilizada sobre ou perto de corpos de água.
O processo de aplicação tem de ser realizado dentro de uma área contida, situada numa base sólida impermeável, com proteção
para evitar o vazamento e um sistema de recuperação disponível (por exemplo, reservatório coletor).
O armazenamento da madeira tratada tem de ser em local coberto com sistema de recuperação disponível (por exemplo,
reservatório coletor) ou sobre base sólida impermeável e com proteção para evitar o vazamento com sistema de recuperação
disponível (por exemplo, reservatório coletor).

Tem de ser aplicado um acabamento não-biocida como parte de um sistema de tratamento prévio ao uso da madeira tratada em
situações em que esteja exposta às intempéries.
Use roupas de proteção adequadas (fato macaco, luvas, calçado) ao aplicar o produto e ao manusear madeira recém-tratada. Evite
a contaminação excessiva do fato-macaco. Não contaminar alimentos, utensílios ou superfícies que estejam em contacto com
alimentos
Não contamine a água com o produto ou o seu recipiente. Não limpe o equipamento de aplicação perto de águas superficiais. Evite
a contaminação de sistemas de esgoto de espaços exteriores (pátios, jardins, quintais, etc.) e estradas. 
Use luvas protetoras durante o manuseamento do produto. Deve ser usado pelo menos um fato protetor tipo 6.
"LAVE AS MÃOS E AS PARTES DA PELE EXPOSTAS AO PRODUTO antes das refeições e após a sua utilização.
" GUARDE EM LOCAL SEGURO. O 3-IODO-2-PROPINIL-BUTILCARBAMATO é um composto carbamato que possui fraca
atividade anticolinesterásica. NÃO USE, caso o médico tenha aconselhado a não trabalhar com compostos anticolinesterásicos.

4.1.2 Medidas de mitigação do risco específicas

Consulte as instruções específicas para uso.

4.1.3 Quando aplicável, as indicações de efeitos diretos ou indiretos prováveis, instruções
de primeiros socorros e medidas de emergência para proteger o ambiente

Após contacto com a pele: Dispa imediatamente todas as roupas contaminadas e lave imediatamente a pele com água abundante e
sabão. Procure assistência médica se ocorrerem sintomas.

Após contacto com os olhos: Lave imediatamente com água abundante. Procure assistência médica se ocorrerem sintomas.

Se ingerido: Não induza o vómito a menos que expressamente instruído pela equipa médica. Se tiver vómitos, a cabeça deve
manter-se numa posição baixa para que o vómito não entre nos pulmões. Procure assistência médica.
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Se inalado: Leve a pessoa afetada para um local com ar fresco. Mantenha a pessoa aquecida e em repouso. Peça a uma pessoa
treinada para fazer respiração artificial, se a respiração for irregular ou difícil. Procure assistência médica se os sintomas forem
graves ou duradouros. Se estiver inconsciente, coloque a pessoa na posição de recuperação e procure assistência médica
imediatamente.

4.1.4 Quando aplicável, as instruções relativas à eliminação segura do produto e da sua
embalagem

Elimine de forma segura o excedente de produtos químicos, materiais contaminados (incluindo serrim) e o recipiente vazio,
utilizando um método aprovado pela autoridade responsável pela eliminação de resíduos.

4.1.5 Quando aplicável, as condições de armazenamento e o prazo de validade do produto
em condições normais de armazenamento

Armazene o produto em recipientes originais bem fechados a temperaturas entre 5 e 30°C. Prazo de validade até 24 meses.

4.2 Descrição do uso

Utilização 2 - Uso profissional

Tipo de produto
TP 08 - Produtos de proteção da madeira

A autorização é concedida para a Classe de Uso 2 e a Classe de Uso 3. Apenas para
aplicação em exterior.

Se aplicável, uma descrição
exata da utilização autorizada

Organismo(s) alvo (incluindo o
estádio de desenvolvimento)

Nome científico: fungi
Nome comum: Podridão da madeira
Estadio de desenvolvimento: Hifas|Fungos

Nome científico: Blue stain fungi
Nome comum: Azulamento da madeira
Estadio de desenvolvimento: Hifas|Fungos

Campos de utilização
Exterior

Autorização concedida para Classe de Aplicação 2 e Classe de Aplicação 3. O produto
destina-se a ser aplicado em madeiras que não estão em contacto com o solo, quer
estejam continuamente expostas às intempéries ou protegidas das intempéries, mas
sujeitas a molharem-se com frequência. Não adequado a aplicações em interiores.

Método(s) de aplicação
Pincelagem ou imersão manual. -
Para aplicações apenas em madeiras macias.

O produto tem de ter um acabamento não-biocida (315 g/m²) aplicado como parte de
um sistema de tratamento prévio ao uso da madeira tratada em situações em que
esteja exposta às intempéries. Esta informação tem de estar incluída no rótulo do
produto.
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Frequência de aplicação e
dosagem

A taxa de aplicação do produto contra fungos descolorantes da madeira é de 124 - 160
ml de produto/m² de madeira. A taxa de aplicação do produto contra fungos
apodrecedores da madeira é de 130 - 160 ml de produto/m² de madeira. - 0 -
Aplicação única.

Categoria(s) de utilizadores Profissional

Capacidade e material da
embalagem

Tambor (HDPE) - até 20 Litros.

4.2.1 Instruções específicas de utilização

O produto destina-se a ser aplicado em madeiras que não estão em contacto com o solo, quer estejam continuamente expostas às
intempéries ou protegidas das intempéries, mas sujeitas a molharem-se com frequência. Não adequado a aplicações em interiores.
A madeira tratada não pode ser utilizada em situações externas em que esteja em contacto com o solo e permanentemente sujeita
a molhar-se, ou em contacto permanente com água doce ou salgada.
A madeira tratada com este produto não pode ser utilizada sobre ou perto de corpos de água.
O processo de aplicação tem de ser realizado dentro de uma área contida, situada numa base sólida impermeável, com proteção
para evitar o vazamento e um sistema de recuperação disponível (por exemplo, reservatório coletor).
O armazenamento da madeira tratada tem de ser em local coberto com sistema de recuperação disponível (por exemplo,
reservatório coletor) ou sobre base sólida impermeável e com proteção para evitar o vazamento com sistema de recuperação
disponível (por exemplo, reservatório coletor).

Tem de ser aplicado um acabamento não-biocida como parte de um sistema de tratamento prévio ao uso da madeira tratada em
situações em que esteja exposta às intempéries.
Use roupas de proteção adequadas (macacão, luvas, calçado) ao aplicar o produto e ao manusear madeira recém-tratada. Evite a
contaminação excessiva do macacão.

Use luvas protetoras durante o manuseamento do produto. Deve ser usado pelo menos um fato protetor tipo 6.

Não contamine a água com o produto ou o seu recipiente. Não limpe o equipamento de aplicação perto de águas superficiais. Evite
a contaminação de sistemas de esgoto de espaços exteriores (pátios, jardins, quintais, etc.) e estradas.
"LAVE AS MÃOS E AS PARTES DA PELE EXPOSTAS AO PRODUTO antes das refeições e após a sua utilização.
" GUARDE EM LOCAL SEGURO. O 3-IODO-2-PROPINIL-BUTILCARBAMATO é um composto carbamato que possui fraca
atividade anticolinesterásica. NÃO USE, caso o médico tenha aconselhado a não trabalhar com compostos anticolinesterásicos.

Pessoas não protegidas e animais devem ser mantidos afastados de áreas tratadas durante 48h ou até as superfícies estarem
secas. Cubra todos os depósitos de água antes da aplicação.

4.2.2 Medidas de mitigação do risco específicas

Consulte as instruções específicas para uso.

4.2.3 Quando aplicável, as indicações de efeitos diretos ou indiretos prováveis, instruções
de primeiros socorros e medidas de emergência para proteger o ambiente

Após contacto com a pele: Dispa imediatamente todas as roupas contaminadas e lave imediatamente a pele com água abundante e
sabão. Procure assistência médica se ocorrerem sintomas.

Após contacto com os olhos: Lave imediatamente com água abundante. Procure assistência médica se ocorrerem sintomas.
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Se ingerido: Não induza o vómito a menos que expressamente instruído pela equipa médica. Se tiver vómitos, a cabeça deve
manter-se numa posição baixa para que o vómito não entre nos pulmões. Procure assistência médica.

Se inalado: Leve a pessoa afetada para um local com ar fresco. Mantenha a pessoa aquecida e em repouso. Peça a uma pessoa
treinada para fazer respiração artificial, se a respiração for irregular ou difícil. Procure assistência médica se os sintomas forem
graves ou duradouros. Se estiver inconsciente, coloque a pessoa na posição de recuperação e procure assistência médica
imediatamente.

4.2.4 Quando aplicável, as instruções relativas à eliminação segura do produto e da sua
embalagem

Elimine de forma segura o excedente de produtos químicos, materiais contaminados (incluindo serrim) e o recipiente vazio,
utilizando um método aprovado pela autoridade responsável pela eliminação de resíduos.

4.2.5 Quando aplicável, as condições de armazenamento e o prazo de validade do produto
em condições normais de armazenamento

Armazene o produto em recipientes originais bem fechados a temperaturas entre 5 e 30°C. Prazo de validade até 24 meses.

5. Orientações gerais para a utilização

5.1. Instruções de utilização

See Authorized Uses
                                   

5.2. Medidas de redução do risco

See Authorized Uses

5.3. Detalhes sobre os efeitos diretos ou indiretos prováveis, instruções de primeiros
socorros e medidas de emergência para proteger o ambiente

See Authorized Uses

5.4. Instruções para a eliminação segura do produto e da sua embalagem

See Authorized Uses
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5.5. Condições de armazenamento e prazo de validade do produto em condições normais
de armazenamento

See Authorized Uses

6. Outras informações

Utilize biocidas de forma segura. Leia sempre as informações do rótulo e do produto antes de utilizar.

Informações toxicológicas adicionais para elaboração de rótulo.
 
PICTOGRAMAS
 

GHS09

 
RECOMENDAÇÕES DE PRUDÊNCIA
 

 
PREVENÇÃO (P200 a 299)
P261 Evitar respirar poeiras, fumos, gases, névoas, vapores e aerossóis..
P270 Não comer, beber ou fumar durante a utilização deste produto.

ELIMINAÇÃO (P500 a 599)
P501 Eliminar o conteúdo e a embalagem em local adequado à recolha de resíduos perigosos.
 
INFORMAÇÃO ADICIONAL
EUH401 Para evitar riscos para a saúde humana e para o ambiente, respeitar as instruções de utilização.
EUH210 Ficha de segurança fornecida a pedido.
 
O aplicador deverá usar  luvas e fato de protecção durante a aplicação do produto.
Após o tratamento lavar cuidadosamente as luvas, tendo o cuidado especial em lava-las por dentro 
 

S110 As madeiras tratadas não poderão ser utilizadas no fabrico de recipientes destinados a conter produtos alimentares 

 
Em caso de intoxicação contactar o Centro de Informação Antivenenos. Telef: 800 250 250
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